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ɂɁȼȿɒɌȺȳ Ɉ ɉɈȾɈȻɇɈɋɌɂ ɌȿɆȿ, ɄȺɇȾɂȾȺɌȺ ɂ ɆȿɇɌɈɊȺ ɁȺ ɂɁɊȺȾɍ    
ȾɈɄɌɈɊɋɄȿ ȾɂɋȿɊɌȺɐɂȳȿ 

            

I          ɉɈȾȺɐɂ Ɉ ɄɈɆɂɋɂȳɂ 

   

1. Ⱦɚɬɭɦ ɢ ɨɪɝɚɧ ɤɨʁɢ ʁɟ ɢɦɟɧɨɜɚɨ ɤɨɦɢɫɢʁɭ 

    

   23.12 2015. ɝɨɞɢɧɟ, ɇɚɭɱɧɨ-ɧɚɫɬɚɜɧɨ ɜɟʄɟ Ɏɢɥɨɥɨɲɤɨɝ ɮɚɤɭɥɬɟɬɚ ɍɧɢɜɟɪɡɢɬɟɬɚ ɭ 
Ȼɟɨɝɪɚɞɭ. 

  

   

Ɉɞɥɭɤɨɦ ɛɪ. 3090 ɨɞ 23. ɞɟɰɟɦɛɪɚ 2015. ɝɨɞɢɧɟ ɇɚɭɱɧɨ-ɧɚɫɬɚɜɧɨɝ ɜɟʄɚ Ɏɢɥɨɥɨɲɤɨɝ 
ɮɚɤɭɥɬɟɬɚ ɍɧɢɜɟɪɡɢɬɟɬɚ ɭ Ȼɟɨɝɪɚɞɭ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɚ ʁɟ ɤɨɦɢɫɢʁɚ ɡɚ ɨɰɟɧɭ ɩɨɞɨɛɧɨɫɬɢ 
ɞɨɤɬɨɪɚɧɬɚ  Ⱥɧɞɪɟe ɋɬɨʁɢɥɤɨɜ. 
  

  

    

  2. ɋɚɫɬɚɜ ɤɨɦɢɫɢʁɟ ɫɚ ɧɚɡɧɚɤɨɦ ɢɦɟɧɚ ɢ ɩɪɟɡɢɦɟɧɚ ɫɜɚɤɨɝ ɱɥɚɧɚ, ɡɜɚʃɚ, ɧɚɡɢɜ ɭɠɟ 
ɧɚɭɱɧɟ ɨɛɥɚɫɬɢ ɡɚ ɤɨʁɭ ʁɟ ɢɡɚɛɪɚɧ ɭ ɡɜɚʃɟ, ɞɚɬɭɦ ɢɡɛɨɪɚ ɭ ɡɜɚʃɟ ɢ ɧɚɡɢɜɚ ɮɚɤɭɥɬɟɬɚ, 
ɭɫɬɚɧɨɜɟ ɭ ɤɨʁɨʁ ʁɟ ɱɥɚɧ ɤɨɦɢɫɢʁɟ ɡɚɩɨɫɥɟɧ: 

  

    

    

              

  1.  ɞɪ Ȼɢʂɚɧɚ Ђɨɪɢʄ Ɏɪɚɧɰɭɫɤɢ, ɜɚɧɪɟɞɧɢ ɩɪɨɮɟɫɨɪ, ɦɟɧɬɨɪ, ɭɠɚ ɧɚɭɱɧɚ ɨɛɥɚɫɬ 
Ⱥɧɝɥɢɫɬɢɤɚ, Ʉɚɬɟɞɪɚ ɡɚ ɚɧɝɥɢɫɬɢɤɭ, Ɏɢɥɨɥɨɲɤɢ ɮɚɤɭɥɬɟɬ, ɍɧɢɜɟɪɡɢɬɟɬ ɭ Ȼɟɨɝɪɚɞɭ, 
ɢɡɚɛɪɚɧɚ ɭ ɡɜɚʃɟ 15.05.2012. ɝɨɞɢɧɟ. 
 

  

     

  2.  ɞɪ ȴɢʂɚɧɚ Ɇɚɪɤɨɜɢʄ, ɪɟɞɨɜɧɢ ɩɪɨɮɟɫɨɪ, ɱɥɚɧ Ʉɨɦɢɫɢʁɟ, ɭɠɚ ɧɚɭɱɧɚ ɨɛɥɚɫɬ 

ȳɚɩɚɧɨɥɨɝɢʁɚ, Ʉɚɬɟɞɪɚ ɡɚ ɨɪɢʁɟɧɬɚɥɢɫɬɢɤɭ, Ɏɢɥɨɥɨɲɤɢ ɮɚɤɭɥɬɟɬ, ɍɧɢɜɟɪɡɢɬɟɬ ɭ 
Ȼɟɨɝɪɚɞɭ, ɢɡɚɛɪɚɧɚ ɭ ɡɜɚʃɟ 15.07.2009. ɝɨɞɢɧɟ. 
 

  

     

  3.  ɞɪ ɇɨɜɢɰɚ ɉɟɬɪɨɜɢʄ, ɞɨɰɟɧɬ, ɱɥɚɧ Ʉɨɦɢɫɢʁɟ, ɭɠɚ ɧɚɭɱɧɚ ɨɛɥɚɫɬ Ⱥɧɝɥɢɫɬɢɤɚ, 
Ʉɚɬɟɞɪɚ ɡɚ ɚɧɝɥɢɫɬɢɤɭ, Ɏɢɥɨɥɨɲɤɢ ɮɚɤɭɥɬɟɬ, ɍɧɢɜɟɪɡɢɬɟɬ ɭ Ȼɟɨɝɪɚɞɭ, ɢɡɚɛɪɚɧ ɭ 
ɡɜɚʃɟ 05.12.2006. ɝɨɞɢɧɟ, ɩɨɫɥɟɞʃɢ ɢɡɛɨɪ 24.01.2012. ɝɨɞɢɧɟ. 
 

  

     

  4.  ɞɪ Ɍɚʃɚ ɐɜɟɬɤɨɜɢʄ, ɞɨɰɟɧɬ, ɫɩɨʂɧɢ ɱɥɚɧ Ʉɨɦɢɫɢʁɟ, ɭɠɚ ɧɚɭɱɧɚ ɨɛɥɚɫɬ 

Ⱥɧɝɥɢɫɬɢɤɚ, ɐɟɧɬɚɪ ɡɚ ɫɬɪɚɧɟ ʁɟɡɢɤɟ, Ɏɢɥɨɡɨɮɫɤɢ ɮɚɤɭɥɬɟɬ, ɍɧɢɜɟɪɡɢɬɟɬ ɭ ɇɢɲɭ, 
ɢɡɚɛɪɚɧɚ ɭ ɡɜɚʃɟ 2.12.2008. ɝɨɞɢɧɟ, ɩɨɫɥɟɞʃɢ ɢɡɛɨɪ 19.11.2013. ɝɨɞɢɧɟ. 
 

  

     

II     ȻɂɈȽɊȺɎɂȳȺ ɄȺɇȾɂȾȺɌȺ 

 

 Ɋɨђɟɧɚ 1988. ɝɨɞɢɧɟ ɭ Ȼɟɨɝɪɚɞɭ. Ƚɢɦɧɚɡɢʁɭ ɞɪɭɲɬɜɟɧɨ-ʁɟɡɢɱɤɨɝ ɫɦɟɪɚ ɡɚɜɪɲɢɥɚ ɭ ɏɟɪɰɟɝ-

ɇɨɜɨɦ (ɐɪɧɚ Ƚɨɪɚ), ɤɚɨ ђɚɤ ɝɟɧɟɪɚɰɢʁɟ. Ƚɨɞɢɧɟ 2007. ɭɩɢɫɭʁɟ Ɏɢɥɨɥɨɲɤɢ ɮɚɤɭɥɬɟɬ 
ɍɧɢɜɟɪɡɢɬɟɬɚ ɭ Ȼɟɨɝɪɚɞɭ, ɫɦɟɪ ȿɧɝɥɟɫɤɢ ʁɟɡɢɤ ɢ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬ, ɝɞɟ ɱɟɬɢɪɢ ɝɨɞɢɧɟ ɤɚɫɧɢʁɟ ɫɬɢɱɟ 
ɡɜɚʃɟ ɞɢɩɥɨɦɢɪɚɧɢ ɮɢɥɨɥɨɝ – ɚɧɝɥɢɫɬɚ, ɫɚ ɩɪɨɫɟɱɧɨɦ ɨɰɟɧɨɦ ɭ ɬɨɤɭ ɨɫɧɨɜɧɢɯ ɫɬɭɞɢʁɚ 9, 92. 
ɂɫɬɟ, 2011. ɝɨɞɢɧɟ ɭɩɢɫɭʁɟ ɦɚɫɬɟɪ ɫɬɭɞɢʁɟ ɧɚ ɦɚɬɢɱɧɨɦ ɮɚɤɭɥɬɟɬɭ, ɦɨɞɭɥ Јɟɡɢɤ, ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬ, 



ɤɭɥɬɭɪɚ, ɚ 2012. ɝɨɞɢɧɟ ɛɪɚɧɢ ɦɚɫɬɟɪ ɚɤɚɞɟɦɫɤɢ ɪɚɞ ɧɚ ɬɟɦɭ Ⱥɭɞɢɨɜɢɡɭɟɥɧɢ ɩɪɟɜɨɞ: 
ɫɬɪɚɬɟɝɢјɟ ɩɪɟɧɨɫɚ ɟɥɟɦɟɧɚɬɚ ɤɭɥɬɭɪɟ ɭ ɩɪɟɜɨɞɭ ɚɧɢɦɢɪɚɧɢɯ ɮɢɥɦɨɜɚ, ɱɢɦɟ ɡɚɜɪɲɚɜɚ ɦɚɫɬɟɪ 
ɚɤɚɞɟɦɫɤɟ ɫɬɭɞɢʁɟ ɫɚ ɩɪɨɫɟɱɧɨɦ ɨɰɟɧɨɦ 10,00 ɢ ɫɬɢɱɟ ɡɜɚʃɟ ɦɚɫɬɟɪ ɩɪɨɮɟɫɨɪ ʁɟɡɢɤɚ ɢ 
ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬɢ. Ɉɞ ɨɤɬɨɛɪɚ 2012. ɝɨɞɢɧɟ ɫɬɭɞɟɧɬ ɞɨɤɬɨɪɫɤɢɯ ɚɤɚɞɟɦɫɤɢɯ ɫɬɭɞɢʁɚ ɧɚ 
Ɏɢɥɨɥɨɲɤɨɦ ɮɚɤɭɥɬɟɬɭ ɭ Ȼɟɨɝɪɚɞɭ, ɧɚ ɦɨɞɭɥɭ Ʉɭɥɬɭɪɚ. Ɉɞ ɭɩɢɫɚ ɧɚ ɞɨɤɬɨɪɫɤɟ ɫɬɭɞɢʁɟ ɞɨ 
ɨɤɬɨɛɪɚ 2015. ɝɨɞɢɧɟ ɚɧɝɚɠɨɜɚɧɚ ɧɚ Ʉɚɬɟɞɪɢ ɡɚ ɚɧɝɥɢɫɬɢɤɭ ɤɚɨ ɫɚɪɚɞɧɢɤ ɭ ɧɚɫɬɚɜɢ ɧɚ 
ɩɪɟɞɦɟɬɢɦɚ Сɚɜɪɟɦɟɧɢ ɟɧɝɥɟɫɤɢ јɟɡɢɤ – ɢɡɛɨɪɧɢ ɉ1-ɉ4, ɧɢɜɨɢ Ⱥ2 ɢ Ȼ2. Ⱥɤɚɞɟɦɫɤɢɯ ɝɨɞɢɧɚ 
2010/11. ɢ 2011/12.  ɧɨɫɢɥɚɰ ɫɬɢɩɟɧɞɢʁɟ Ⱦɨɫɢɬɟјɚ ɤɨʁɭ ɞɨɞɟʂɭʁɟ ɫɪɩɫɤɨ Ɇɢɧɢɫɬɚɪɫɬɜɨ 
ɨɦɥɚɞɢɧɟ ɢ ɫɩɨɪɬɚ. Ɉɞ 2012. ɝɨɞɢɧɟ ɫɬɢɩɟɧɞɢɫɬɚ Ɇɢɧɢɫɬɚɪɫɬɜɚ ɩɪɨɫɜɟɬɟ, ɧɚɭɤɟ ɢ ɬɟɯɧɨɥɨɲɤɨɝ 
ɪɚɡɜɨʁɚ Ɋɟɩɭɛɥɢɤɟ ɋɪɛɢʁɟ, ɚɧɝɚɠɨɜɚɧɚ ɧɚ ɧɚɭɱɧɨɢɫɬɪɚɠɢɜɚɱɤɨɦ ɩɪɨʁɟɤɬɭ 178018 Ⱦɪɭɲɬɜɟɧɨ-

ɢɫɬɨɪɢјɫɤɟ ɤɪɢɡɟ ɢ ɫɚɜɪɟɦɟɧɚ ɫɪɩɫɤɚ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬ ɢ ɤɭɥɬɭɪɚ: ɧɚɰɢɨɧɚɥɧɢ, ɪɟɝɢɨɧɚɥɧɢ, 
ɟɜɪɨɩɫɤɢ ɢ ɝɥɨɛɚɥɧɢ ɨɤɜɢɪ. ɍɱɟɫɬɜɨɜɚɥɚ ɧɚ ɦɟђɭɧɚɪɨɞɧɢɦ ɧɚɭɱɧɢɦ ɫɤɭɩɨɜɢɦɚ ɭ ɋɪɛɢʁɢ, ɤɚɨ ɢ 
ɧɚ ɢɧɨɫɬɪɚɧɢɦ ɫɤɭɩɨɜɢɦɚ ɨɞɪɠɚɧɢɦ ɭ Шɩɚɧɢʁɢ, ɋɥɨɜɟɧɢʁɢ, Ʉɚɧɚɞɢ, Ʉɚɬɚɪɭ ɢ ȼɟɥɢɤɨʁ 
Ȼɪɢɬɚɧɢʁɢ. 
 

III     ȻɂȻɅɂɈȽɊȺɎɂȳȺ ɄȺɇȾɂȾȺɌȺ 

 

ɇɚɭɱɧɢ ɪɚɞɨɜɢ ɭ ɱɚɫɨɩɢɫɢɦɚ: 
2014. “A pТМturО’s аorth a thousand words: On the translatability of visual puns and allusions 

across cultures.” In (eds.) Brumme, Jenny and Sandra Falbe, The Spoken Language in a Multimodal 

Context – Description, Teaching, Translation, pp. 249-266, Berlin: Frank & Timme, ISBN 978-3-

7329-0021-3 (ISSN 1862-6149) 

2015. “Life(and)death in Harry Potter: The immortality of love and soul.” In (ed.) Dawne 

McCance, Mosaic: A Journal for the Interdisciplinary Study of Literature (June 2015), Vol. 48, No. 

2, pp. 133-148, Winnipeg: The University of Manitoba, ISSN 0027-1276 

2015. “BОСТnН К nКЦО: TСО prОsОrvКtТon oП КХХusТons Тn tСО SОrЛТКn trКnsХКtТons oП ЈвnМСon’s 
Crying of Lot 49 КnН DО LТХХo’s White Noise.” In Belgrade BELLS/Belgrade English Language and 

Literature Studies, Vol. VII, pp. 135-151, Belgrade: Faculty of Philology, University of Belgrade. 

 

Ɋɚɞɨɜɢ ɭ ɬɟɦɚɬɫɤɢɦ ɡɛɨɪɧɢɰɢɦɚ ɦɟђɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɡɧɚɱɚʁɚ 

2013. „ȼɢɡɚɧɬɢʁɚ ɢ ɫɚɜɪɟɦɟɧɨ ɠɟɧɫɤɨ ɩɢɫɦɨ ɭ ɋɪɛɢʁɢ: ɩɨɥɨɠɚʁ ɠɟɧɟ ɭ ɜɢɡɚɧɬɢʁɫɤɨɦ 
ɞɪɭɲɬɜɭ“, ɭ (ɭɪ.) Ⱦɪɚɝɚɧ Ȼɨɲɤɨɜɢʄ, ȼɢɡɚɧɬɢјɚ ɭ (ɫɪɩɫɤɨј) ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬɢ ɢ ɤɭɥɬɭɪɢ ɨɞ ɫɪɟɞʃɟɝ 
ɞɨ ɞɜɚɞɟɫɟɬ ɢ ɩɪɜɨɝ ɜɟɤɚ, Ɂɛɨɪɧɢɤ ɫɚ ɧɚɭɱɧɨɝ ɨɤɪɭɝɥɨɝ ɫɬɨɥɚ ɭ ɨɤɜɢɪɭ Ɉɫɦɨɝ ɦɟђɭɧɚɪɨɞɧɨɝ 
ɫɤɭɩɚ ɋɪɩɫɤɢ ʁɟɡɢɤ, ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬ, ɭɦɟɬɧɨɫɬ, ɫɬɪ. 197-214, Ʉɪɚɝɭʁɟɜɚɰ: Ɏɢɥɨɥɨɲɤɨ-ɭɦɟɬɧɢɱɤɢ 
ɮɚɤɭɥɬɟɬ, ISBN 978-86-85991-57-8 . 

2013. „Ʉɚɤɨ ɝɨɜɨɪɟ ɚɧɢɦɢɪɚɧɢ ʁɭɧɚɰɢ: ɢɦɚ ɥɢ ɦɟɫɬɚ ɞɢʁɚɥɟɤɬɢɦɚ ɭ ɫɢɧɯɪɨɧɢɡɨɜɚɧɢɦ 
ɫɪɩɫɤɢɦ ɩɪɟɜɨɞɢɦɚ ɚɧɢɦɢɪɚɧɢɯ ɮɢɥɦɨɜɚ?“, ɭ (ɭɪ.) ȼɪɚɧɟɲ Ⱥɥɟɤɫɚɧɞɪɚ, Ʉɭɥɬɭɪɚ: ɭ ɩɨɬɪɚɡɢ 
ɡɚ ɧɨɜɨɦ ɩɚɪɚɞɢɝɦɨɦ: ɬɟɦɚɬɫɤɢ ɡɛɨɪɧɢɤ ɭ ɱɟɬɢɪɢ ɤʃɢɝɟ, Ʉʃɢɝɚ 1, Ȼɟɨɝɪɚɞ: Ɏɢɥɨɥɨɲɤɢ 
ɮɚɤɭɥɬɟɬ, ɫɬɪ. 341-363, ISBN 978-86-6153-189-7 

 

ɋɚɨɩɲɬɟʃɚ ɫɚ ɦɟђɭɧɚɪɨɞɧɨɝ ɫɤɭɩɚ ɲɬɚɦɩɚɧɚ ɭ ɢɡɜɨɞɭ: 
2013. „Ʉɚɤɨ ɝɨɜɨɪɟ ɚɧɢɦɢɪɚɧɢ ʁɭɧɚɰɢ: ɢɦɚ ɥɢ ɦɟɫɬɚ ɞɢʁɚɥɟɤɬɢɦɚ ɭ ɫɢɧɯɪɨɧɢɡɨɜɚɧɢɦ 

ɫɪɩɫɤɢɦ ɩɪɟɜɨɞɢɦɚ ɚɧɢɦɢɪɚɧɢɯ ɮɢɥɦɨɜɚ?“, ɭ (ɭɪ.) ȼɪɚɧɟɲ Ⱥɥɟɤɫɚɧɞɪɚ ɢ ȴɢʂɚɧɚ Ɇɚɪɤɨɜɢʄ, 
Ʉɭɥɬɭɪɚ: ɭ ɩɨɬɪɚɡɢ ɡɚ ɧɨɜɨɦ ɩɚɪɚɞɢɝɦɨɦ (Ɂɛɨɪɧɢɤ ɪɟɡɢɦɟɚ ɢ ɛɢɨɝɪɚɮɢʁɚ ɭɱɟɫɧɢɤɚ 
Ɇɟђɭɧɚɪɨɞɧɟ ɧɚɭɱɧɟ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢʁɟ Ʉɭɥɬɭɪɚ – ɭ ɩɨɬɪɚɡɢ ɡɚ ɧɨɜɨɦ ɩɚɪɚɞɢɝɦɨɦ, Ȼɟɨɝɪɚɞ 18.-19. 

ɦɚɪɬ 2013.), Ȼɟɨɝɪɚɞ: Ɏɢɥɨɥɨɲɤɢ ɮɚɤɭɥɬɟɬ, ɫɬɪ. 489-494, ISBN 978-86-6153-127-9 



      2013. „ȼɢɡɚɧɬɢʁɫɤɚ ɤɭɥɬɭɪɚ ɭ ɫɚɜɪɟɦɟɧɨʁ ɫɪɩɫɤɨʁ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬɢ: ɋɪɛɢ ɢ ɋɥɨɜɟɧɢ ɭ 
ɦɭɥɬɢɤɭɥɬɭɪɚɥɧɨɦ ɰɚɪɫɬɜɭ – ɤɨ ʁɟ ɛɢɨ ɜɚɪɜɚɪɢɧ, ɚ ɤɨ ɡɚɩɚɞʃɚɤ ɭ ɫɪɟɞʃɨɜɟɤɨɜɧɨɦ 
ɐɚɪɢɝɪɚɞɭ?“, ɭ (ɭɪ.) ȼɪɚɧɟɲ Ⱥɥɟɤɫɚɧɞɪɚ ɢ ȴɢʂɚɧɚ Ɇɚɪɤɨɜɢʄ, Сɪɛɢјɚ ɢɡɦɟђɭ ɂɫɬɨɤɚ ɢ Ɂɚɩɚɞɚ 

(Ɂɛɨɪɧɢɤ ɪɟɡɢɦɟɚ ɢ ɛɢɨɝɪɚɮɢʁɚ ɭɱɟɫɧɢɤɚ ɆɟђɭɧɚɪɨɞɧО ɧɚɭɱɧО ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢʁО ɋɪɛɢʁɚ ɢɡɦɟђɭ 
ɂɫɬɨɤɚ ɢ Ɂɚɩɚɞɚ: ɧɚɭɤɚ, ɨɛɪɚɡɨɜɚʃɟ, ɤɭɥɬɭɪɚ, ɭɦɟɬɧɨɫɬ, 27.-29. ɫɟɩɬɟɦɛɚɪ 2013.), Ȼɟɨɝɪɚɞ: 
Ɏɢɥɨɥɨɲɤɢ ɮɚɤɭɥɬɟɬ, ɫɬɪ. 341-344, ISBN 978-86-6153-148-4 

2015. „Шɬɚ ɬɨ ɤɪɢʁɟ ɢɦɟ? ɋɚɜɪɟɦɟɧɢ ɚɦɟɪɢɱɤɢ ɪɨɦɚɧ ɢ ɨɱɭɜɚʃɟ ɚɥɭɡɢʁɚ ɭ ɫɪɩɫɤɨɦ 
ɩɪɟɜɨɞɭ“, ɭ (ɭɪ.) ȼɪɚɧɟɲ Ⱥɥɟɤɫɚɧɞɪɚ ɢ ȴɢʂɚɧɚ Ɇɚɪɤɨɜɢʄ, Ʉɭɥɬɭɪɟ ɭ ɩɪɟɜɨɞɭ (Ɂɛɨɪɧɢɤ 
ɪɟɡɢɦɟɚ ɭɱɟɫɢɤɚ Ɇɟђɭɧɚɪɨɞɧɟ ɧɚɭɱɧɟ ɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢʁɟ Ʉɭɥɬɭɪɟ ɭ ɩɪɟɜɨɞɭ, Ȼɟɨɝɪɚɞ/Ⱥɧɞɪɢʄɝɪɚɞ 
4.–6. ʁɭɧ 2015.), Ȼɟɨɝɪɚɞ: Ɏɢɥɨɥɨɲɤɢ ɮɚɤɭɥɬɟɬ, ɫɬɪ. 281-282, ISBN 978-86-6153-286-3 

 

ɉɪɟɜɨɞ: 
2011. Ȼɚʁɚɬ, Ⱥɧɬɨɧɢʁɚ ɋɭɡɚɧ, „Ɇɟɞɭɡɢɧɢ ɝɥɟɠʃɟɜɢ.“ Ȼɟɨɝɪɚɞɫɤɢ ɤʃɢɠɟɜɧɢ ɱɚɫɨɩɢɫ, 7: 22, 

ɫɬɪ. 68-80. ISSN 1452-2950 

 

IV     ɈɐȿɇȺ ȾȺ ȳȿ ɄȺɇȾɂȾȺɌ ɉɈȾɈȻȺɇ ȾȺ ɊȺȾɂ ȾɂɋȿɊɌȺɐɂȳɍ 

   

      ɍɜɢɞɨɦ ɭ ɛɢɨɝɪɚɮɢʁɭ ɢ ɛɢɛɥɢɨɝɪɚɮɢʁɭ ɤɚɧɞɢɞɚɬɚ, ɤɨɦɢɫɢʁɚ ɫɦɚɬɪɚ ɞɚ ɤɚɧɞɢɞɚɬ 
Ⱥɧɞɪɟa ɋɬɨʁɢɥɤɨɜ  ɢɫɩɭʃɚɜɚ  ɫɜɟ  ɛɢɨɝɪɚɮɫɤɟ, ɛɢɛɥɢɨɝɪɚɮɫɤɟ ɢ ɚɤɚɞɟɦɫɤɟ ɭɫɥɨɜɟ  ɡɚ  
ɢɡɪɚɞɭ  ɞɨɤɬɨɪɫɤɟ ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɟ. 
 

  

V     ɈɐȿɇȺ ɉɈȾɈȻɇɈɋɌɂ ɉɊȿȾɅɈɀȿɇɈȽ ɆȿɇɌɈɊȺ         
   ɇȺɉɈɆȿɇȺ:  .   

              

  Ɂɚ ɦɟɧɬɨɪɚ ʁɟ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɚ  ɞɪ Ȼɢʂɚɧɚ Ђɨɪɢʄ Ɏɪɚɧɰɭɫɤɢ, ɜɚɧɪɟɞɧɢ ɩɪɨɮɟɫɨɪ  

Ɏɢɥɨɥɨɲɤɨɝ ɮɚɤɭɥɬɟɬɚ ɍɧɢɜɟɪɡɢɬɟɬɚ ɭ Ȼɟɨɝɪɚɞɭ, Ʉɚɬɟɞɪɚ ɡɚ ɚɧɝɥɢɫɬɢɤɭ.  
 

  

    

  Ȼɢɛɥɢɨɝɪɚɮɢʁɚ ɦɟɧɬɨɪɚ ɫɚ ɧɚʁɦɚʃɟ 5 ʁɟɞɢɧɢɰɚ ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɢɯ ɡɚ ɨɛɥɚɫɬ ɢɡ ɤɨʁɟ ɫɟ ɪɚɞɢ 
ɞɨɤɬɨɪɫɤɚ ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɚ. 

  

    

  Kako su Beli orlovi nad Srbijom tražТХТ svoУu očОvТnu (O jednoj vОoЦК ХošО prОvОНОnoУ 
knjizi), Philologia, Beograd, 2005, broj 3, str. 209-217. (ISSN 1451-5342) 

O jednoj Ljubavi izgubljenoj u prevodu, Philologia, Beograd, 2006, broj 4, str. 205-215 

(ISSN 1451-5342) 

A štК ЛТ tОФ HКФsХТ rОФКo nК to! (O toЦО ФКФo УО Vrli novi svet u prevodu romana Mali je 

svet postao vОХičКnstvОn), Philologia, Beograd, 2007, broj 5, str. 155-165. (ISSN 1451-5342) 

To Be or Not to Be Translated?, Romanian Journal of English Studies, TТЦТşoКrК, 2008, 

no. 5, pp. 123-135. (ISSN: 1584-3734) 

AnН АСКt’s CuХturО Got to Do аТtС It? In: Vukcevic, Radojka and Aleksandra Jovanovic 

(eds.), ELLSSAC, Vol. II. Beograd: Filoloski  fakultet, 2008, pp. 145-160. (ISBN 978-86-86419-

46-0) 

ЈovršТnsФo prОvođОnУО ФКo УОНКn oН nКčТnК СТЛrТНТгКМТУО srpsФoР Т oНoЦКćТvКnУК 
anglosrpskog jezika, AnКХi FiХoХošФog ПКФuХteta, Urednik: Vesna Polovina. Beograd: 

FТХoХošФТ fakultet, 2009, knjiga XXI, str. 261-276. (ISSN 0522-8468) 

ЈrОnošОnУО ФuХturoХošФoР гnКčОnУК ТгvornoР tОФstК: sХučКУ prТpovОНКФК RutС ЈrКаОr 
Jhabvale, AnКХi FiХoХošФog ПКФuХtОtК, Urednik: Vesna Polovina. BeoРrКН: FТХoХošФТ fakultet, 

2010, knjiga XXII, str. 141-165. (ISSN 0522-8468) 

  

    



АСКt’s Тn К NКЦО? AНoptТnР AnМТОnt InНТКn ЈrКМtТМОs Тn 21st
 Century Cross-Cultural 

Translation Studies. In: English Studies Today: Views and Voices (Selected Papers from the 

First International Conference on English Studies English Language and Anglophone 

Literatures Today – ELALT), IvКnК ĐurТć ЈКunovТć, MКУК MКrФovТć (ОНs.), NovТ SКН: 
Filozofski fakultet, 2011, str. 26-38. (ISBN 978-86-6065-103-9) 

ЈrОvoНnК ФnУТžОvnost ФКo vТН očuvКnУК ФuХturО УОНnoР nКroНК: „Narod koji izgubi svoje 

rТУОčТ prОstКУО ЛТtТ nКroН“, u: SКvrОmОno Нruštvo i ФriгК proučКvКnjК jОгiФК i ФnjižОvnosti, 
urОНnТМТ MТХoš KovКčОvТć Т DrКРКn BošФovТć, KrКРuУОvКМ: FТХoХošФo-uЦОtnТčФТ ПКФuХtОt, 2012, 

str. 243-272. (ISBN 978-86-85991-46-2) 

Multilingual Literature, Translation, and Crnjanski's Roman o Londonu (A Novel about 

London). CLCWeb: Comparative Literature and Culture 15.7, 2013 (ISSN 1481-4374, URL 

<http://docs.lib.purdue.edu/clcweb/vol15/iss7/9>) 

O [ne]vТНХУТvostТ prОvoНТoМК СОtОroХТnРvКХnО postФoХonТУКХnО ФnУТžОvnostТ. U: SnОžКnК 
GuНurТć, MКrТУК StОПКnovТć (ur.), Jezici i kulture u vremenu i prostoru: tematski zbornik 2.2, 

Novi Sad: Filozofski fakultet, 2013, str. 309-320. (ISBN 978-86-6065-179-4) 

Evrointegracija ili dezintegracija srpskog jezika na putu Srbije ka Evropskoj uniji: 

„EuroVoc → Eurovoc → EvrovoФ → EvrorОčniФ“. U: MТХoš KovКčОvТć Т DrКРКn BošФovТć 

(ur.), SrpsФi jОгiФ, ФnjižОvnost i ФuХturК u procОsu ОvrointОgrКcijК. KrКРuУОvКМ: FТХoХošФo-

uЦОtnТčФТ ПКФuХtОt, 2014, str. 231-243. (ISBN 978-86-85991-62-2) 

UХoРК prКРЦКtТčФО ОФspХТМТtКМТУО u ФuХturoХošФoЦ НТУКХoРu ТгЦОđu SrЛТУО Т InНТУО. U: 

AХОФsКnНrК VrКnОš Т LУТХУКnК MКrФovТć (ur.), SrЛijК iгmОđu IstoФК i ГКpКНК: nКuФК, 
obrazovanje, kultura, umetnost (Tematski zbornik u 4 knjige) – Knj. 1: Svetska kulturna 

ЛКštinК i poгicijО mКnjih ФuХturnih prostorК u njoj. BОoРrКН: FТХoХošФТ fakultet, 2014, str. 91-

103. (ISBN 978-86-6153-207-8) 

EЦЛrКМТnР tСО DouЛХО EНРО oП tСО OtСОr’s CuХturО КnН LКnРuКРО: “What Happens to 

Multilingualism in Translation?” In: ЈКunovТć, ГorКn (ОН.) English Language and Literature 

Studies: Embracing Edges (ELLSEE) Proceedings, Beograd: Filoloski  fakultet, 2014, pp. 607-

618. (ISBN 978-86-6153-197-2) 

   

Ʉɨɦɢɫɢʁɚ ɫɦɚɬɪɚ ɞɚ ɞɪ Ȼɢʂɚɧɚ Ђɨɪɢʄ Ɏɪɚɧɰɭɫɤɢ ɢɫɩɭʃɚɜɚ ɫɜɟ ɭɫɥɨɜɟ ɡɚ ɦɟɧɬɨɪɚ 
ɨɜɟ ɞɨɤɬɨɪɫɤɟ ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɟ ɡɚ ɨɛɥɚɫɬɢ ɬɪɚɧɫɥɚɬɨɥɨɝɢʁɚ, ɫɬɭɞɢʁɟ ɤɭɥɬɭɪɟ ɢ 
ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬ. 

  

    

         

VI     ɈɐȿɇȺ ɉɈȾɈȻɇɈɋɌɂ ɌȿɆȿ: 
              

ɈɐȿɇȺ:         

   1. ɮɨɪɦɭɥɚɰɢʁɟ ɧɚɡɢɜɚ ɬɟɡɟ (ɧɚɫɥɨɜɚ)        

   Ʉɨɦɢɫɢʁɚ ɡɚɤʂɭɱɭʁɟ ɞɚ ʁɟ ɪɚɞɧɢ ɧɚɡɢɜ ɬɟɡɟ Пɪɟɧɨɫ ɞɪɭɲɬɜɟɧɨ-ɢɫɬɨɪɢјɫɤɢ 
ɨɛɟɥɟɠɟɧɢх ɟɥɟɦɟɧɚɬɚ ɤɭɥɬɭɪɟ ɭ ɟɧɝɥɟɫɤɨɦ ɩɪɟɜɨɞɭ ɩɪɨɡɟ ɩɨɫɬ-јɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɢх 
ɚɭɬɨɪɚ ɫɚ ɛɢɜɲɟɝ ɫɪɩɫɤɨхɪɜɚɬɫɤɨɝ ɝɨɜɨɪɧɨɝ ɩɨɞɪɭɱјɚ ɩɪɢɤɥɚɞɚɧ ɢ ɞɚ ɞɨɛɪɨ 
ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɭʁɟ ɫɭɲɬɢɧɭ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɟ ɬɟɦɟ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ. 

  

     

              

   2. ɩɪɟɞɦɟɬɚ (ɩɪɨɛɥɟɦɚ) ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ         

              

  Ɉɩɢɫ ɬɟɦɟ:     ɉɪɟɞɥɨɠɟɧɚ ɞɨɤɬɨɪɫɤɚ ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɚ ɛɚɜɢ ɫɟ ɤɭɥɬɭɪɨɥɨɲɤɢɦ ɚɫɩɟɤɬɢɦɚ 
ɩɪɟɜɨђɟʃɚ ɩɪɨɡɟ ɩɨɫɬ-ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɢɯ ɚɭɬɨɪɚ ɫɚ ɢɡɜɨɪɧɨɝ (ɫɪɩɫɤɨɝ, ɯɪɜɚɬɫɤɨɝ, 

  

    



ɛɨɫɚɧɫɤɨɝ) ʁɟɡɢɤɚ ɧɚ ɟɧɝɥɟɫɤɢ ʁɟɡɢɤ, ɢ ɬɨ ɨɧɢɯ ɞɟɥɚ ɤɨʁɚ ɫɭ ɬɟɦɚɬɫɤɢ ɜɟɡɚɧɚ ɡɚ ɠɢɜɨɬ ɭ 
ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɢ ɭ ɩɟɪɢɨɞɭ ɨɞ ɡɚɜɪɲɟɬɤɚ Ⱦɪɭɝɨɝ ɫɜɟɬɫɤɨɝ ɪɚɬɚ ɞɨ ɩɪɟɫɬɚɧɤɚ ɩɨɫɬɨʁɚʃɚ 
ɞɪɠɚɜɟ ɩɨɞ ɬɢɦ ɢɦɟɧɨɦ. Ȼɢʄɟ ɭɤɚɡɚɧɨ ɧɚ ɬɟɯɧɢɤɟ ɢ ɩɨɫɬɭɩɤɟ ɢɡ ɞɨɫɚɞɚɲʃɟ 
ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɟ ɩɪɚɤɫɟ ɤɨʁɢ ɧɢɫɭ ɞɚɥɢ ɩɨɡɢɬɢɜɧɟ ɪɟɡɭɥɬɚɬɟ ɤɚɞɚ ɫɟ ɪɚɞɢ ɨ ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɨɦ 
ɩɪɟɧɨɫɭ, ɢɡɞɜɨʁɟɧɢ ɩɪɢɦɟɪɢ ɤɨʁɢ ɫɭ ɡɚ ɩɨɯɜɚɥɭ ɢ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢ ɧɚʁɚɞɟɤɜɚɬɧɢʁɢ ɩɪɢɫɬɭɩɢ 
ɩɪɟɜɨђɟʃɭ ɤɭɥɬɭɪɨɥɨɲɤɢɯ ɢ ɞɪɭɲɬɜɟɧɨ-ɢɫɬɨɪɢʁɫɤɢɯ ɦɚɪɤɟɪɚ, ɩɪɢɦɟʃɟɧɢ ɧɚ ɭɡɨɪɤɭ 
ɮɨɪɦɢɪɚɧɨɦ ɨɞ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɚ ɫɚɤɭɩʂɟɧɨɝ ɚɧɚɥɢɡɨɦ ɞɨ ɫɚɞɚ ɧɟɩɪɟɜɟɞɟɧɢɯ ɞɟɥɚ ɩɨɫɬ-

ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɢɯ ɚɭɬɨɪɚ. Ɍɟɨɪɢʁɫɤɢ ɨɤɜɢɪ ɡɚ ɨɜɭ ɚɧɚɥɢɡɭ ɱɢɧɢ ɩɨɫɬɨʁɟʄɚ ɫɬɪɭɱɧɚ ɢ 
ɬɟɨɪɢʁɫɤɚ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɚ ɨ ɩɨʁɦɨɜɢɦɚ ɤɭɥɬɭɪɟ, ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɢɦ ɫɬɪɚɬɟɝɢʁɚɦɚ ɢ ɩɪɢɫɬɭɩɢɦɚ, 
ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɢɦ ɧɨɪɦɚɦɚ ɢ ʃɢɯɨɜɨʁ ɭɥɨɡɢ ɭ ɞɨɧɨɲɟʃɭ ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɢɯ ɨɞɥɭɤɚ, ɤɚɨ ɢ 
ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɨɦ ɩɪɟɜɨђɟʃɭ. 

  Ʉɨɦɢɫɢʁɚ ɡɚɤʂɭɱɭʁɟ ɞɚ ʁɟ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɢ ɩɪɟɞɦɟɬ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ ɫɜɨʁɨɦ ɫɥɨɠɟɧɨɲʄɭ, 
ɚɤɬɭɟɥɧɨɲʄɭ ɢ ɡɧɚɱɚʁɟɦ ɭ ɨɛɥɚɫɬɢɦɚ ɬɪɚɧɫɥɚɬɨɥɨɝɢʁɚ, ɫɬɭɞɢʁɟ ɤɭɥɬɭɪɟ ɢ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬ 

ɩɨɞɨɛɚɧ ɡɚ ɢɡɪɚɞɭ ɞɨɤɬɨɪɫɤɟ ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɟ. 

  

    

              

   3. Ȼɢɛɥɢɨɝɪɚɮɢʁɚ ɩɪɟɥɢɦɢɧɚɪɧɢɯ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ   

   

Ʉɚɧɞɢɞɚɬ   ʁɟ   ɩɪɢɥɨɠɢɨ   ɛɢɛɥɢɨɝɪɚɮɢʁɭ   ɨɞ 126 ɛɢɛɥɢɨɝɪɚɮɫɤɢɯ ʁɟɞɢɧɢɰɚ 

ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɢɯ ɡɚ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɟ. Ɉɜɞɟ ɧɚɜɨɞɢɦɨ ʁɟɞɢɧɢɰɟ ɧɚʁɡɧɚɱɚʁɧɢʁɟ ɡɚ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɟ: 
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2. Ȼɚɫɧɟɬ (2002 [1980]): Bassnett, Susan. Translation Studies. London and New York: 

Routledge. 
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   4. ɰɢʂɟɜɢ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ         

   

ɐɢʂɟɜɢ    ɂɫɬɪɚɠɢɜɚʃɟ ʁɟ ɭɫɦɟɪɟɧɨ ɤɚ ɚɧɚɥɢɡɢ ɤɭɥɬɭɪɨɥɨɲɤɢɯ ɩɪɟɩɪɟɤɚ ɢ ɩɨɬɟɲɤɨʄɚ ɭ 
ɨɫɬɜɚɪɢɜɚʃɭ ɭɫɩɟɲɧɨɝ ɢ ɜɟɪɨɞɨɫɬɨʁɧɨɝ ɟɧɝɥɟɫɤɨɝ ɩɪɟɜɨɞɚ ɩɨɫɬ-ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɟ 
ɛɟɥɟɬɪɢɫɬɢɤɟ ɧɚɫɬɚɥɟ ɧɚɤɨɧ ɪɚɫɩɚɞɚ ɋɎɊ ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɟ, ɚ ɩɨɫɜɟʄɟɧɟ ɠɢɜɨɬɭ ɭ ɬɨʁ ɡɟɦʂɢ. 
ɉɪɟɞɥɨɠɟɧɚ ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɚ ʄɟ ɭ ɬɨɦ ɫɦɢɫɥɭ ɩɪɟɞɫɬɚɜʂɚɬɢ ɞɨɩɪɢɧɨɫ ɫɬɪɭɱɧɨʁ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɢ ɨ 
ɤʃɢɠɟɜɧɨɦ ɩɪɟɜɨђɟʃɭ, ɫɚ ɰɢʂɟɦ ɞɚ ɭɤɚɠɟ ɧɚ ɲɬɨ ɬɚɱɧɢʁɢ, ɚ ɢɫɬɨɜɪɟɦɟɧɨ ɢ 
ɪɚɡɭɦʂɢɜɢʁɢ ɩɪɟɧɨɫ ɢɫɬɨɪɢʁɫɤɢɯ ɢ ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɢɯ ɦɚɪɤɟɪɚ. ɂɡɞɜɚʁɚʁɭ ɫɟ ɫɥɟɞɟʄɢ ɭɠɢ 
ɰɢʂɟɜɢ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ: 

- Ⱥɧɚɥɢɡɚ ɞɨɫɚɞɚɲʃɟɝ ɧɚɱɢɧɚ ɩɪɟɧɨɫɚ ɞɚɬɢɯ ɟɥɟɦɟɧɚɬɚ ɤɭɥɬɭɪɟ ɭ ɨɞɚɛɪɚɧɢɦ ɩɪɟɜɨɞɢɦɚ 
ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɟ ɢ ɩɨɫɬ-ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɟ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬɢ ɫɚ ɫɪɩɫɤɨɯɪɜɚɬɫɤɨɝ (ɫɪɩɫɤɨɝ, 
ɯɪɜɚɬɫɤɨɝ, ɛɨɫɚɧɫɤɨɝ) ɧɚ ɟɧɝɥɟɫɤɢ ʁɟɡɢɤ (ɇɚ Ⱦɪɢɧɢ ʄɭɩɪɢјɚ ɂɜɟ Ⱥɧɞɪɢʄɚ, Ʉɨɦɨ ɋɪђɚɧɚ 
ȼɚʂɚɪɟɜɢʄɚ, Ʌɚɝɭɦ ɋɜɟɬɥɚɧɟ ȼɟɥɦɚɪ-ȳɚɧɤɨɜɢʄ, Ʉɭʄɚ ɦɪɬɜɢɯ ɦɢɪɢɫɚ ȼɢɞɟ Ɉɝʃɟɧɨɜɢʄ, 

  

    



ɏɥɟɛ ɢ ɫɬɪɚɯ Ɇɢɥɢɫɚɜɚ ɋɚɜɢʄɚ, Ɉɱɟɜɢ ɢ ɨɰɢ ɋɥɨɛɨɞɚɧɚ ɋɟɥɟɧɢʄɚ, Ⱦɟɪɜɢɲ ɢ ɫɦɪɬ Ɇɟɲɟ 
ɋɟɥɢɦɨɜɢʄɚ, Ɉɩɪɨɲɬɚјɧɢ ɞɚɪ ȼɥɚɞɢɦɢɪɚ Ɍɚɫɢʄɚ). 

- ɉɪɨɰɟɧɚ ɭɫɩɟɲɧɨɫɬɢ ɩɪɢɦɟʃɟɧɢɯ ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɢɯ ɩɨɫɬɭɩɚɤɚ (ɚɧɚɥɨɝɢʁɚ, ɞɨɞɚɜɚʃɟ, 
ɨɞɭɡɢɦɚʃɟ, ɤɨɦɩɟɧɡɚɰɢʁɚ, ɝɟɧɟɪɚɥɢɡɚɰɢʁɚ, ɧɚɬɭɪɚɥɢɡɚɰɢʁɚ ɢɬɞ.), ɤɚɤɨ ɧɚ ɦɢɤɪɨ-

ɫɟɦɚɧɬɢɱɤɨɦ ɧɢɜɨɭ, ɬɚɤɨ ɢ ɧɚ ɩɥɚɧɭ ɤɜɚɥɢɬɟɬɚ ɨɛʁɚɜʂɟɧɢɯ ɩɪɟɜɨɞɚ ɤɚɨ ɰɟɥɢɧɟ. 

- ɂɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢʁɚ ɤɨɧɤɪɟɬɧɢɯ ɟɥɟɦɟɧɚɬɚ ɤɭɥɬɭɪɟ ɜɟɡɚɧɢɯ ɡɚ ɫɜɚɤɨɞɧɟɜɧɢ ɠɢɜɨɬ ɭ 
ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɢ ɭ ɩɨɫɬ-ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɨʁ ɛɟɥɟɬɪɢɫɬɢɰɢ ɧɚ ɭɡɨɪɤɭ ɞɨ ɫɚɞɚ ɧɟɩɪɟɜɟɞɟɧɢɯ ɞɟɥɚ 

(ɂɞɢ, ɜɪɟɦɟ јɟ Ɇɚɪɢʁɟ ȳɨɜɚɧɨɜɢʄ, Ƚɨɪɞɚɧɚ ɦɟђɭ ɜɪɛɚɦɚ Ⱥɧɟ Ђɨɤɢʄ ɢ Ɏɚјɪɨɧɬ ɭ Сɚɪɚјɟɜɭ 

ɞɪ ɇɟɥɟɬɚ Ʉɚɪɚʁɥɢʄɚ). 

- ɉɪɟɞɥɨɝ ɚɞɟɤɜɚɬɧɢɯ ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɢɯ ɩɪɢɫɬɭɩɚ ɢ ɩɨɫɬɭɩɚɤɚ ɤɨʁɢ ɛɢ ɩɪɢɦɟɧɨɦ ɭ ɩɪɚɤɫɢ 
ɨɦɨɝɭʄɢɥɢ ɛɨʂɢ ɤɭɥɬɭɪɨɥɨɲɤɢ ɬɪɚɧɫɮɟɪ ɭ ɩɪɟɜɨђɟʃɭ ɩɨɩɭɥɚɪɧɟ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬɢ ɢ ɡɚ 
ɪɟɡɭɥɬɚɬ ɢɦɚɥɢ ɟɧɝɥɟɫɤɟ ɩɪɟɜɨɞɟ ɤɨʁɢ ɫɭ ɢ ɭ ʁɟɡɢɱɤɨɦ ɢ ɭ ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɨɦ ɫɦɢɫɥɭ 
ɜɟɪɨɞɨɫɬɨʁɧɢ ɢɡɜɨɪɧɢɤɭ ɢ ɭɫɤɥɚђɟɧɢ ɫɚ ɨɱɟɤɢɜɚʃɢɦɚ ɢ ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɨɦ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢʁɨɦ 
ɰɢʂɧɟ ɱɢɬɚɥɚɱɤɟ ɩɭɛɥɢɤɟ. 

   

ɏɢɩɨɬɟɡɟ  ɇɚ ɨɫɧɨɜɭ ɩɪɟɥɢɦɢɧɚɪɧɨɝ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ, ɮɨɪɦɢɪɚɧɟ ɫɭ ɫɥɟɞɟʄɟ ɯɢɩɨɬɟɡɟ: 

- ɉɨɫɬ-ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɚ ɩɪɨɡɚ ɭ ɜɟɥɢɤɨʁ ɦɟɪɢ ʁɟ ɨɛɨʁɟɧɚ ɢɫɬɨɪɢʁɫɤɢɦ ɢ ɤɭɥɬɭɪɨɥɨɲɤɢɦ 
ɪɟɮɟɪɟɧɰɚɦɚ ɧɚ ɠɢɜɨɬ ɭ ɫɨɰɢʁɚɥɢɫɬɢɱɤɨʁ ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɢ. ɉɪɢɦɟɪɚ ɪɚɞɢ, ɩɨɫɬ-ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɢ 
ɚɭɬɨɪɢ ɤɨɪɢɫɬɟ ɩɨɩɭɥɚɪɧɭ ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɭ ɦɭɡɢɤɭ, ɦɭɡɢɱɤɟ ɬɟɤɫɬɨɜɟ ɢ ɚɥɭɡɢʁɟ ɧɚ ɩɨɡɧɚɬɟ 
ɥɢɱɧɨɫɬɢ ɢɡ ɫɜɟɬɚ ɦɭɡɢɤɟ ɤɚɨ ɢɧɬɟɪɬɟɤɫɬɭɚɥɧɨ ɢ ɢɧɬɟɪɦɟɞɢʁɚɥɧɨ ɧɚɪɚɬɢɜɧɨ ɫɪɟɞɫɬɜɨ. 

- ɍɫɥɟɞ ɜɪɟɦɟɧɫɤɟ ɢ ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɟ ɞɢɫɬɚɧɰɟ ɚɭɬɨɪɚ, ɩɨɫɬ-ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɚ ɩɪɨɡɚ ɤɨʁɚ ɝɨɜɨɪɢ ɨ 
ɠɢɜɨɬɭ ɭ ɫɨɰɢʁɚɥɢɫɬɢɱɤɨʁ ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɢ ɡɚɯɬɟɜɧɢʁɚ ʁɟ ɡɚ ɩɪɟɜɨђɟʃɟ ɧɟɝɨ ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɚ 
ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬ ɱɢʁɢ ɫɭ ɚɭɬɨɪɢ ɩɢɫɚɥɢ ɨ ɞɨɛɭ ɱɢʁɢ ɫɭ ɛɢɥɢ ɫɚɜɪɟɦɟɧɢɰɢ, ʁɟɪ ɩɨɫɬ-

ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɢ ɚɭɬɨɪɢ ɩɨɪɟɞ ɫɢɧɯɪɨɧɢʁɫɤɨɝ ɢɦɚʁɭ ɢ ɞɢʁɚɯɪɨɧɢʁɫɤɢ ɩɪɢɫɬɭɩ, ɩɨɲɬɨ 
ɪɟɮɟɪɢɪɚʁɭ ɧɚ ɩɨɥɢɬɢɱɤɢ ɢ ɞɪɭɲɬɜɟɧɢ ɫɢɫɬɟɦ, ʁɟɡɢɤ ɢ ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɟ ɚɪɬɟɮɚɤɬɟ ɤɨʁɢ 
ɩɪɢɩɚɞɚʁɭ ɩɪɨɲɥɨɫɬɢ, ɚɥɢ ɨɩɫɬɚʁɭ ɭ ɞɪɭɲɬɜɟɧɨɦ ɢ ɭɦɟɬɧɢɱɤɨɦ ɠɢɜɨɬɭ ɪɟɝɢɨɧɚ ɤɚɨ 
ɢɫɬɨɪɢʁɫɤɚ ɱɢʃɟɧɢɰɚ ɢ ɤɭɥɬɭɪɧɚ ɬɟɤɨɜɢɧɚ. ɍɡ ɬɨ, ɞɪɭɲɬɜɟɧɨ-ɢɫɬɨɪɢʁɫɤɢ ɨɛɟɥɟɠɟɧɢ 
ɟɥɟɦɟɧɬɢ ɤɭɥɬɭɪɟ ɡɚɫɬɭɩʂɟɧɢʁɢ ɫɭ ɭ ɩɨɫɬ-ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɨʁ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬɢ ɤɨʁɚ ɝɨɜɨɪɢ ɨ 
ɠɢɜɨɬɭ ɭ ɛɢɜɲɨʁ ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɢ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ʃɟɧɢ ɚɭɬɨɪɢ ɫɜɟɫɧɨ ɠɟɥɟ ɞɚ ʃɢɦɚ ɞɨɱɚɪɚʁɭ ɢ 
ɧɚɝɥɚɫɟ ɚɬɦɨɫɮɟɪɭ ɢ ɞɭɯ ɜɪɟɦɟɧɚ.  

- Ʉʃɢɠɟɜɧɨ ɩɪɟɜɨђɟʃɟ ɫɚ ʁɟɡɢɤɚ-ɧɚɫɥɟɞɧɢɤɚ ɫɪɩɫɤɨɯɪɜɚɬɫɤɨɝ ɧɚ ɟɧɝɥɟɫɤɢ ʁɟɡɢɤ 
ɧɟɨɩɪɚɜɞɚɧɨ ʁɟ ɡɚɩɨɫɬɚɜʂɟɧɨ, ɚ ɩɨɪɟɞ ɬɨɝɚ ɩɪɟɞɫɬɚɜʂɚ ɝɨɬɨɜɨ ɧɟɨɛɪɚђɟɧɭ ɬɟɦɭ ɭ 
ɞɨɦɚʄɨʁ ɫɬɪɭɱɧɨʁ ɢ ɧɚɭɱɧɨʁ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɢ ɨ ɩɪɟɜɨђɟʃɭ. 

- Ⱦɨɫɚɞɚɲʃɢ ɟɧɝɥɟɫɤɢ ɩɪɟɜɨɞɢ ɩɨɫɬ-ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɟ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬɢ ɱɟɫɬɨ ɧɟ ɩɪɟɧɨɫɟ 
ɤɭɥɬɭɪɨɥɨɲɤɭ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢʁɭ, ɚɥɭɡɢʁɟ ɢ ɫɟɦɚɧɬɢɱɤɟ ɢɧɬɟɧɰɢʁɟ ɚɭɬɨɪɚ ɜɟɡɚɧɟ ɡɚ ɠɢɜɨɬ ɭ 
ȳɭɝɨɫɥɚɜɢʁɢ ɧɚ ɚɞɟɤɜɚɬɚɧ ɢ ɞɨɫɥɟɞɚɧ ɧɚɱɢɧ. 

 - ɇɟɨɩɯɨɞɧɨ ʁɟ ɫɚɝɥɟɞɚɜɚʃɟ ɩɪɨɛɥɟɦɚɬɢɤɟ ɫɚ ɤɨʁɨɦ ɫɟ ɫɚɜɪɟɦɟɧɢ ɤʃɢɠɟɜɧɢ ɩɪɟɜɨɞɢɨɰɢ 
ɫɚ ɫɪɩɫɤɨɝ, ɯɪɜɚɬɫɤɨɝ ɢ ɛɨɫɚɧɫɤɨɝ ʁɟɡɢɤɚ ɧɚ ɟɧɝɥɟɫɤɢ ʁɟɡɢɤ ɫɭɨɱɚɜɚʁɭ ɤɚɞɚ ɫɟ ɪɚɞɢ ɨ 
ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɨɦ ɩɪɟɧɨɫɭ ɢɡ ɭɝɥɚ ɫɚɜɪɟɦɟɧɢɯ ɬɟɨɪɢʁɚ ɤɭɥɬɭɪɟ ɢ ɚɤɬɭɟɥɧɢɯ, ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɨ 
ɨɫɜɟɲʄɟɧɢɯ ɬɟɨɪɢʁɚ ɩɪɟɜɨђɟʃɚ. 

- ɍ ɟɪɢ ɟɥɟɤɬɪɨɧɫɤɢɯ ɤʃɢɝɚ, ɢɧɬɟɪɧɟɬɫɤɟ ɜɟɡɟ ɤɚɨ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɪɟɮɟɪɢɪɚʃɚ ɧɚɜɟɞɟɧɟ ɭ 
ɮɭɫɧɨɬɚɦɚ ɢɥɢ ɬɟɦɚɬɫɤɢɦ ɢɧɞɟɤɫɢɦɚ ɧɚ ɤɪɚʁɭ ɤʃɢɝɟ ɦɨɝɥɟ ɛɢ ɛɢɬɢ ɡɧɚɱɚʁɚɧ ɧɚɱɢɧ 

  

    



ɟɤɫɩɥɢɰɢɬɚɰɢʁɟ ɤɨʁɢ ɧɟ ɬɪɟɛɚ ɨɞɛɚɰɢɜɚɬɢ ɤɚɨ ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɭ ɬɟɯɧɢɤɭ ɡɚ ɩɨʁɚɲʃɟʃɟ 
ɟɥɟɦɟɧɚɬɚ ɤɭɥɬɭɪɟ, ɧɚɪɨɱɢɬɨ ɤɚɞɚ ɫɟ ɪɚɞɢ ɨ ɦɭɡɢɰɢ ɢ ɞɪɭɝɢɦ ɦɭɥɬɢɦɟɞɢʁɚɥɧɢɦ 
ɫɚɞɪɠɚʁɢɦɚ. 

 

   5. ɨɱɟɤɢɜɚɧɢ ɪɟɡɭɥɬɚɬɢ          

   

Ɉɱɟɤɭʁɟ ɫɟ ɞɚ ʄɟ ɪɟɡɭɥɬɚɬɢ ɨɜɟ ɞɨɤɬɨɪɫɤɟ ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɟ ɢɦɚɬɢ ɜɟɨɦɚ ɡɧɚɱɚʁɧɟ ɢɦɩɥɢɤɚɰɢʁɟ 
ɡɚ ɛɭɞɭʄɭ ɩɪɨɦɨɰɢʁɭ ɧɚɲɟ ɤɭɥɬɭɪɟ ɤɪɨɡ ɩɪɟɜɨɞɧɭ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬ. ɍ ɫɪɟɞɢɲɬɭ 
ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɨɝ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ ɫɭ ɧɟɩɪɟɜɟɞɟɧɚ ɞɟɥɚ ɩɨɫɬ-ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɢɯ ɚɭɬɨɪɚ ɤɨʁɚ ɛɢ ɡɛɨɝ 
ɫɜɨʁɟ ɬɟɦɚɬɢɤɟ, ɞɪɭɲɬɜɟɧɨ-ɢɫɬɨɪɢʁɫɤɟ ɭɫɥɨɜʂɟɧɨɫɬɢ ɢ ʁɟɡɢɱɤɨ-ɫɬɢɥɫɤɢɯ ɨɛɟɥɟɠʁɚ 
ɩɪɟɞɫɬɚɜʂɚɥɚ ɢɡɚɡɨɜ ɡɚ ɩɪɟɜɨђɟʃɟ ɧɚ ɟɧɝɥɟɫɤɢ ʁɟɡɢɤ, ɚ ɡɛɨɝ ʁɟɡɢɱɤɟ ɪɚɡɧɨɥɢɤɨɫɬɢ ɬɢɯ 
ɞɟɥɚ ɩɪɟɜɨɞ ɤɨʁɢ ɛɢ ɧɟɭɬɪɚɥɢɫɚɨ ɨɜɚʁ ɫɜɟɫɧɢ ʁɟɡɢɱɤɢ ɨɞɚɛɢɪ ɚɭɬɨɪɚ ɧɟ ɛɢ ɭɫɩɟɨ ɞɚ 
ɩɪɟɧɟɫɟ ɨɝɪɨɦɚɧ ɞɟɨ ʃɢɯɨɜɨɝ ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɨɝ ɡɧɚɱɟʃɚ. Ɍɚɤɨђɟ ɫɟ ɨɱɟɤɭʁɟ ɞɚ ʄɟ 
ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɟ ɩɪɢɤɚɡɚɧɨ ɭ ɨɜɨɦ ɞɨɤɬɨɪɫɤɨɦ ɪɚɞɭ ɭɤɚɡɚɬɢ ɧɚ ɧɟɩɨɛɢɬɧɭ ɱɢʃɟɧɢɰɭ ɞɚ ɫɟ 

ɩɪɢɦɟɧɨɦ ɧɚɱɟɥɚ ɫɚɜɪɟɦɟɧɢɯ ɬɟɨɪɢʁɚ ɩɪɟɜɨђɟʃɚ ɤɨʁɟ ɢɧɫɢɫɬɢɪɚʁɭ ɧɚ ɩɨʁɚɲʃɟʃɭ, 
ɨɞɧɨɫɧɨ ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɤɨʁ ɟɤɫɩɥɢɰɢɬɚɰɢʁɢ ɢɡɜɨɪɧɨɝ, ɤɭɥɬɭɪɨɥɨɲɤɢ ɧɟɩɨɡɧɚɬɨɝ ɦɚɬɟɪɢʁɚɥɚ 
ɭɦɟɫɬɨ ɧɚ ʃɟɝɨɜɨʁ ɧɟɭɬɪɚɥɢɡɚɰɢʁɢ, ɬɟ ɯɨɥɢɫɬɢɱɤɢɦ ɩɪɢɫɬɭɩɨɦ ɤɨʁɢ ɧɟ ɮɚɜɨɪɢɡɭʁɟ ɧɢ 
ɨɞɨɦɚʄɢɜɚʃɟ ɧɢɬɢ ɭɞɚʂɚɜɚʃɟ ɨɞ ɰɢʂɧɟ ɤɭɥɬɭɪɟ, ɜɟʄ ɤɨɪɢɫɬɢ ɬɟɯɧɢɤɟ ɨɛɚ ɩɨʁɟɞɢɧɚɱɧɚ 
ɩɪɢɫɬɭɩɚ ɭ ɡɚɜɢɫɧɨɫɬɢ ɨɞ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɝ ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɨɝ ɩɪɨɛɥɟɦɚ, ɨɫɬɜɚɪɭʁɭ ɪɚɡɭɦʂɢɜɢʁɢ ɢ 
ɤɜɚɥɢɬɟɬɧɢʁɢ ɟɧɝɥɟɫɤɢ ɩɪɟɜɨɞɢ, ɤɨʁɢ ɫɭ ɫɚɦɢɦ ɬɢɦ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɬɢɜɧɢʁɢ ɡɚ ɧɚɲɭ ɤɭɥɬɭɪɭ ɢ 
ɤɨɧɤɭɪɟɧɬɧɢʁɢ ɧɚ ɫɬɪɚɧɨɦ ɬɪɠɢɲɬɭ, ɩɚ ʄɟ ɬɨ ɛɢɬɢ ɧɚʁɜɚɠɧɢʁɢ ɪɟɡɭɥɬɚɬ ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɟ ɤɨʁɚ 
ʄɟ ɩɪɭɠɢɬɢ ɤɨɪɢɫɧɟ ɫɦɟɪɧɢɰɟ ɡɚ ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɨ ɩɪɟɜɨђɟʃɟ ɛɭɞɭʄɢɦ ɩɪɟɜɨɞɢɨɰɢɦɚ ɩɨɫɬ-

ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɟ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬɢ. 

 

  

   6. ɩɥɚɧ ɪɚɞɚ          

   

Ɉɜɚ ɞɨɤɬɨɪɫɤɚ ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɚ ʄɟ ɫɟ ɫɚɫɬɨʁɚɬɢ ɢɡ ɫɥɟɞɟʄɢɯ ɞɟɥɨɜɚ: 

- ɍ ɭɜɨɞɭ ɫɟ ɨɛʁɚɲʃɚɜɚ ɬɟɦɚ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ, ʃɟɧɚ ɩɨɡɢɰɢʁɚ ɢ ɚɤɬɭɟɥɧɨɫɬ ɭ ɫɚɜɪɟɦɟɧɢɦ 
ɧɚɭɱɧɢɦ ɬɨɤɨɜɢɦɚ ɭ ɨɛɥɚɫɬɢ ɫɬɭɞɢʁɚ ɤɭɥɬɭɪɟ ɢ ɬɪɚɧɫɥɚɬɨɥɨɝɢʁɟ, ɤɚɨ ɢ ɬɟɨɪɢʁɫɤɢ ɨɤɜɢɪ ɡɚ 
ɨɩɲɬɟ ɨɞɪɟђɟʃɟ ɤɭɥɬɭɪɟ ɢ ʃɟɧɢɯ ɟɥɟɦɟɧɚɬɚ. 

- ɍ ɩɪɜɨɦ ɩɨɝɥɚɜʂɭ ʄɟ ɛɢɬɢ ɞɚɬ ɫɢɧɬɟɬɢɱɤɢ ɩɪɟɝɥɟɞ ɩɨɫɬɨʁɟʄɟ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɟ ɨ ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɨɦ 
ɩɪɟɧɨɫɭ ɭ (ɤʃɢɠɟɜɧɨɦ) ɩɪɟɜɨђɟʃɭ, ɨɩɲɬɢɦ ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɢɦ ɩɪɢɫɬɭɩɢɦɚ ɩɪɢɛɥɢɠɚɜɚʃɚ 
ɰɢʂɧɨʁ ɤɭɥɬɭɪɢ ɢɥɢ ɭɞɚʂɚɜɚʃɚ ɨɞ ɰɢʂɧɟ ɤɭɥɬɭɪɟ, ɤɨɧɤɪɟɬɧɢɦ ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɢɦ 
ɦɟɬɨɞɚɦɚ ɢ ɬɟɯɧɢɤɚɦɚ. 

- ɇɚɪɟɞɧɨ ɩɨɝɥɚɜʂɟ ʄɟ ɛɢɬɢ ɩɨɫɜɟʄɟɧɨ ɩɨɫɬɨʁɟʄɢɦ ɩɪɟɜɨɞɢɦɚ ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɟ ɢ ɩɨɫɬ-

ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɟ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬɢ, ɭɡ ɞɟɬɚʂɚɧ ɨɩɢɫ ɢ ɚɧɚɥɢɡɭ ɤɨɪɩɭɫɚ ɭɩɨɪɟɞɧɨɦ ɦɟɬɨɞɨɦ, 
ɤɚɨ ɢ ɟɜɚɥɭɚɰɢʁɭ ɭɫɩɟɲɧɨɫɬɢ ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɨɝ ɩɪɟɧɨɫɚ ɭ ɚɧɚɥɢɡɢɪɚɧɢɦ ɟɧɝɥɟɫɤɢɦ 
ɩɪɟɜɨɞɢɦɚ. 

- ɍ ɫɥɟɞɟʄɟɦ ɩɨɝɥɚɜʂɭ ʄɟ ɢɡ ɨɞɚɛɪɚɧɢɯ ɞɟɥɚ ɤɨʁɚ ɞɨ ɫɚɞɚ ɧɢɫɭ ɩɪɟɜɟɞɟɧɚ ɧɚ ɟɧɝɥɟɫɤɢ 
ʁɟɡɢɤ ɛɢɬɢ ɢɡɞɜɨʁɟɧɢ ɧɚʁɭɩɟɱɚɬʂɢɜɢʁɢ ɩɪɢɦɟɪɢ ɞɪɭɲɬɜɟɧɨ-ɢɫɬɨɪɢʁɫɤɢ ɨɛɟɥɟɠɟɧɢɯ 
ɟɥɟɦɟɧɚɬɚ ɤɭɥɬɭɪɟ ɤɨʁɢ ɛɢ ɦɨɝɥɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜʂɚɬɢ ɩɨɬɟɲɤɨʄɟ ɛɭɞɭʄɢɦ ɩɪɟɜɨɞɢɨɰɢɦɚ ɨɜɢɯ 

  

    



ɢ ɫɥɢɱɧɢɯ ɞɟɥɚ, ɚ ɡɚɬɢɦ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɚ ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɚ ɪɟɲɟʃɚ ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɫɚɜɪɟɦɟɧɢɦ 
ɬɟɨɪɢʁɚɦɚ ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɨɝ ɩɪɟɧɨɫɚ ɭ ɩɪɟɜɨђɟʃɭ ɢ ɩɪɢɫɬɭɩɢɦɚ ɢ ɬɟɯɧɢɤɚɦɚ ɤɨʁɢ ɫɭ ɨɰɟʃɟɧɢ 
ɤɚɨ ɭɫɩɟɲɧɢ ɢ ɚɞɟɤɜɚɬɧɢ ɭ ɩɪɟɬɯɨɞɧɨɦ ɨɞɟʂɤɭ. 

- ɇɚ ɤɪɚʁɭ ɫɥɟɞɢ ɡɚɤʂɭɱɚɤ ɨ ɧɚʁɩɪɢɤɥɚɞɧɢʁɢɦ ɢ ɧɚʁɩɪɚɤɬɢɱɧɢʁɢɦ ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɢɦ 
ɩɪɢɫɬɭɩɢɦɚ, ɦɟɬɨɞɚɦɚ ɢ ɬɟɯɧɢɤɚɦɚ ɡɚ ɩɪɟɧɨɫ ɞɪɭɲɬɜɟɧɨ-ɢɫɬɨɪɢʁɫɤɢ ɨɛɟɥɟɠɟɧɢɯ 
ɟɥɟɦɟɧɚɬɚ ɤɭɥɬɭɪɟ ɭ ɩɨɫɬ-ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɨʁ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬɢ ɫɚ ɢɡɜɨɪɧɨɝ ɧɚ ɟɧɝɥɟɫɤɢ ʁɟɡɢɤ, ɭɡ 
ɢɫɬɢɰɚʃɟ ɞɨɩɪɢɧɨɫɚ ɤɨʁɢ ɢɡɜɟɞɟɧɢ ɡɚɤʂɭɱɰɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜʂɚʁɭ ɡɚ ɞɨɦɚʄɭ, ɚɥɢ ɢ ɢɧɨɫɬɪɚɧɭ 
ɧɚɭɤɭ ɨ ʁɟɡɢɤɭ ɢ ɤɭɥɬɭɪɢ, ɛɭɞɭʄɢ ɞɚ ɦɨɝɭ ɛɢɬɢ ɚɩɫɬɪɚɯɨɜɚɧɢ ɢ ɚɧɚɥɨɝɧɨ ɩɪɢɦɟʃɟɧɢ ɧɚ 
ɞɪɭɝɟ ʁɟɡɢɱɤɟ ɢ ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɟ ɩɚɪɨɜɟ, ɬɟ ɬɚɤɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜʂɚɬɢ ɩɨɥɚɡɧɭ ɬɚɱɤɭ ɡɚ ɞɚʂɚ 
ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ ɢɡ ɨɛɥɚɫɬɢ ɬɪɚɧɫɥɚɬɨɥɨɝɢʁɟ ɢ ɫɬɭɞɢʁɚ ɤɭɥɬɭɪɟ ɭ ɡɟɦʂɢ ɢ ɢɧɨɫɬɪɚɧɫɬɜɭ. 

 

   7. ɦɟɬɨɞɟ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ          

   

Ɇɟɬɨɞɨɦ ɚɧɚɥɢɡɟ ɫɚɞɪɠɚʁɚ, ɭ ɫɤɥɚɞɭ ɫɚ ɞɟɮɢɧɢɰɢʁɚɦɚ ɤɭɥɬɭɪɟ, ɛɢʄɟ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɨɜɚɧɢ 
ɟɥɟɦɟɧɬɢ ɤɭɥɬɭɪɟ ɢɡ ɨɞɚɛɪɚɧɨɝ ɤɨɪɩɭɫɚ ɫɚɱɢʃɟɧɨɝ ɨɞ ɧɚʁɪɟɥɟɜɚɧɬɧɢʁɢɯ ɩɪɢɦɟɪɚ ɢɡ  ɞɟɥɚ 
ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɟ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬɢ ɩɪɟɜɟɞɟɧɢɯ ɧɚ ɟɧɝɥɟɫɤɢ ʁɟɡɢɤ. Ɂɚɬɢɦ ʄɟ ɤɜɚɥɢɬɚɬɢɜɧɨɦ 
ɚɧɚɥɢɡɨɦ, ɧɚ ɨɫɧɨɜɭ ɦɟɬɨɞɟ ɤɨɧɬɪɚɫɬɢɪɚʃɚ ɢɡɜɨɪɧɢɤɚ ɢ ɨɞɝɨɜɚɪɚʁɭʄɢɯ ɩɪɟɜɨɞɚ, ɛɢɬɢ 
ɭɩɨɪɟђɟɧɟ ɬɟɯɧɢɤɟ ɤɨʁɟ ɤɨɪɢɫɬɟ ɪɚɡɥɢɱɢɬɢ ɩɪɟɜɨɞɢɨɰɢ ɢ ɭɡ ɩɪɢɦɟɧɭ ɞɟɫɤɪɢɩɬɢɜɧɨ-

ɤɜɚɥɢɬɚɬɢɜɧɢɯ ɦɟɬɨɞɚ ɨɩɢɫɚɧɨ ɫɬɚʃɟ ɭ ɩɪɚɤɫɢ ɩɪɟɜɨђɟʃɚ ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɟ ɢ ɩɨɫɬ-

ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɟ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬɢ ɫɚ ɛɢɜɲɟɝ ɫɪɩɫɤɨɯɪɜɚɬɫɤɨɝ ɝɨɜɨɪɧɨɝ ɩɨɞɪɭɱʁɚ ɧɚ ɟɧɝɥɟɫɤɢ 
ʁɟɡɢɤ. ɇɚ ɤɪɚʁɭ ʄɟ ɢɞɟɧɬɢɮɢɤɨɜɚɧɟ ɦɟɬɨɞɟ ɩɪɟɜɨђɟʃɚ ɪɚɡɥɢɱɢɬɢɯ ɬɢɩɨɜɚ ɟɥɟɦɟɧɚɬɚ 
ɤɭɥɬɭɪɟ ɭ ɜɟʄ ɩɪɟɜɟɞɟɧɢɦ ɞɟɥɢɦɚ ɛɢɬɢ ɩɪɢɦɟʃɟɧɟ ɧɚ ɪɟɩɪɟɡɟɧɬɚɬɢɜɧɢ ɭɡɨɪɚɤ ɢɡ ɞɨ ɫɚɞɚ 
ɧɟɩɪɟɜɟɞɟɧɢɯ ɩɨɫɬ-ʁɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɢɯ ɩɪɨɡɧɢɯ ɞɟɥɚ, ɢɡɜɪɲɟɧɚ ɟɜɚɥɭɚɰɢʁɚ ɩɪɢɤɥɚɞɧɨɫɬɢ 
ɞɨɫɚɞɚɲʃɢɯ ɩɨɫɬɭɩɚɤɚ ɢ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧa ɧɨɜɚ ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɚ ɪɟɲɟʃɚ, ɫɚ ɧɚɝɥɚɫɤɨɦ ɧɚ 
ɟɤɫɩɥɢɤɚɬɢɜɧɢɦ ɦɟɬɨɞɚɦɚ. 

  

    

                        

VII     ɁȺɄȴɍɑȺɄ ɋȺ ɈȻɊȺɁɅɈɀȿɇɈɆ ɈɐȿɇɈɆ Ɉ ɉɈȾɈȻɇɈɋɌɂ ɌȿɆȿ  
   ɄȺɇȾɂȾȺɌȺ:  Ⱥɧɞɪɟe ɋɬɨʁɢɥɤɨɜ.   

  ɇȺɉɈɆȿɇȺ:  ɂɦɚʁɭʄɢ ɭ ɜɢɞɭ ɲɢɪɢɧɭ ɬɟɨɪɢʁɫɤɨɝ ɨɤɜɢɪɚ, ɞɭɛɢɧɭ ɤɪɢɬɢɱɤɟ 

ɚɧɚɥɢɡɟ ɢ ɨɪɢɝɢɧɚɥɧɨɫɬ ɢɫɬɪɚɠɢɜɚʃɚ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɟ ɞɨɤɬɨɪɫɤɟ 

ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɟ ɤɚɧɞɢɞɚɬɤɢʃɟ Ⱥɧɞɪɟe ɋɬɨʁɢɥɤɨɜ ɧɚ ɬɟɦɭ Пɪɟɧɨɫ 
ɞɪɭɲɬɜɟɧɨ-ɢɫɬɨɪɢјɫɤɢ ɨɛɟɥɟɠɟɧɢх ɟɥɟɦɟɧɚɬɚ ɤɭɥɬɭɪɟ ɭ 
ɟɧɝɥɟɫɤɨɦ ɩɪɟɜɨɞɭ ɩɪɨɡɟ ɩɨɫɬ-јɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɢх ɚɭɬɨɪɚ ɫɚ ɛɢɜɲɟɝ 
ɫɪɩɫɤɨхɪɜɚɬɫɤɨɝ ɝɨɜɨɪɧɨɝ ɩɨɞɪɭɱјɚ, Ʉɨɦɢɫɢʁɚ ɨɰɟʃɭʁɟ ɞɚ ʄɟ ɨɜɚʁ 
ɪɚɞ ɫɢɝɭɪɧɨ ɞɨɩɪɢɧɟɬɢ ɧɚɭɱɧɢɦ ɫɚɡɧɚʃɢɦɚ ɨ ɩɪɢɦɟɧɢ 
ɚɞɟɤɜɚɬɧɢɯ ɩɪɟɜɨɞɢɥɚɱɤɢɯ ɦɟɬɨɞɚ ɢ ɩɨɫɬɭɩɚɤɚ ɪɚɞɢ 
ɨɛɟɡɛɟђɢɜɚʃɚ ɲɬɨ ɭɫɩɟɲɧɢʁɟɝ ɤɭɥɬɭɪɚɥɧɨɝ ɩɪɟɧɨɫɚ ɩɪɢ 
ɩɪɟɜɨђɟʃɭ ɪɟɥɟɜɚɧɬɧɢɯ ɩɪɨɡɧɢɯ ɞɟɥɚ ɧɚ ɟɧɝɥɟɫɤɢ ʁɟɡɢɤ. 

  

              

  ɇɚ ɨɫɧɨɜɭ ɧɚɜɟɞɟɧɢɯ ɩɨɞɚɬɚɤɚ ɨ ɤɚɧɞɢɞɚɬɭ, Ʉɨɦɢɫɢʁɚ ɤɨɧɫɬɚɬɭʁɟ ɞɚ ʁɟ Ⱥɧɞɪɟa 

ɋɬɨʁɢɥɤɨɜ ɩɨɞɨɛɧa ɡɚ ɢɡɪɚɞɭ ɞɨɤɬɨɪɫɤɟ ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɟ. 
  

    

              

  ɇɚ ɨɫɧɨɜɭ ɩɨɫɬɚɜʂɟɧɢɯ ɰɢʂɟɜɚ ɢ ɨɱɟɤɢɜɚɧɢɯ ɪɟɡɭɥɬɚɬɚ, Ʉɨɦɢɫɢʁɚ ɤɨɧɫɬɚɬɭʁɟ ɞɚ ʁɟ   



  ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɚ ɬɟɦɚ ɩɨɞɨɛɧɚ ɡɚ ɢɡɪɚɞɭ ɞɨɤɬɨɪɫɤɟ ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɟ ɭ ɨɛɥɚɫɬɢɦɚ ɬɪɚɧɫɥɚɬɨɥɨɝɢʁɟ, 

ɫɬɭɞɢʁɚ ɤɭɥɬɭɪɟ ɢ ɤʃɢɠɟɜɧɨɫɬɢ.  

  

              

  ɇɚ ɨɫɧɨɜɭ ɧɚɜɟɞɟɧɢɯ ɩɨɞɚɬɚɤɚ ɨ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɨɦ ɦɟɧɬɨɪɭ, Ʉɨɦɢɫɢʁɚ ɤɨɧɫɬɚɬɭʁɟ ɞɚ ʁɟ ɞɪ 
Ȼɢʂɚɧɚ Ђɨɪɢʄ Ɏɪɚɧɰɭɫɤɢ  ɩɨɞɨɛɧɚ ɡɚ ɦɟɧɬɨɪɚ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɟ ɞɨɤɬɨɪɫɤɟ ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɟ. 

  

    

              

  

   

ɇɚ   ɨɫɧɨɜɭ   ɢɡɧɟɬɨɝ,   Ʉɨɦɢɫɢʁɚ   ɩɪɟɞɥɚɠɟ   ɇɚɫɬɚɜɧɨ-ɧɚɭɱɧɨɦ   ɜɟʄɭ   Ɏɢɥɨɥɨɲɤɨɝ   
ɮɚɤɭɥɬɟɬɚ ɍɧɢɜɟɪɡɢɬɟɬɚ ɭ Ȼɟɨɝɪɚɞɭ ɞɚ ɞɨɧɟɫɟ ɩɨɡɢɬɢɜɧɟ ɨɰɟɧɟ ɨ ɩɨɞɨɛɧɨɫɬɢ ɤɚɧɞɢɞɚɬɚ 
Ⱥɧɞɪɟe ɋɬɨʁɢɥɤɨɜ ɢ ɩɪɟɞɥɨɠɟɧɟ ɬɟɦɟ ɞɨɤɬɨɪɫɤɟ ɞɢɫɟɪɬɚɰɢʁɟ Пɪɟɧɨɫ ɞɪɭɲɬɜɟɧɨ-

ɢɫɬɨɪɢјɫɤɢ ɨɛɟɥɟɠɟɧɢх ɟɥɟɦɟɧɚɬɚ ɤɭɥɬɭɪɟ ɭ ɟɧɝɥɟɫɤɨɦ ɩɪɟɜɨɞɭ ɩɪɨɡɟ ɩɨɫɬ-

јɭɝɨɫɥɨɜɟɧɫɤɢх ɚɭɬɨɪɚ ɫɚ ɛɢɜɲɟɝ ɫɪɩɫɤɨхɪɜɚɬɫɤɨɝ ɝɨɜɨɪɧɨɝ ɩɨɞɪɭɱјɚ К ɞɚ ɫɟ ɡɚ ɦɟɧɬɨɪɚ 
ɢɦɟɧɭʁɟ ɞɪ Ȼɢʂɚɧɚ Ђɨɪɢʄ Ɏɪɚɧɰɭɫɤɢ, ɜɚɧɪɟɞɧɢ ɩɪɨɮɟɫɨɪ Ɏɢɥɨɥɨɲɤɨɝ ɮɚɤɭɥɬɟɬɚ ɭ 
Ȼɟɨɝɪɚɞɭ. 
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